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Senior AI Linguistic Specialist | MTPE Expert | Technical & Medical Localization



Professional Profile

Senior Language Specialist with more than 20 years of experience in translation, localization, Machine Translation Post-Editing (MTPE), and AI-assisted linguistic workflows.

Specialized in Large Language Model (LLM) evaluation, AI-generated content post-editing (LLM-PE), linguistic quality assurance, and multilingual dataset validation for enterprise-scale AI systems.

Extensive experience supporting projects for global technology leaders including Amazon, AWS, Apple, Google, Microsoft, SAP, Siemens, and Oracle.

Recognized expertise in combining human linguistic intelligence with AI-driven language technologies to ensure accuracy, naturalness, safety, and domain-specific terminology compliance in multilingual environments.



Language Pairs

English → Brazilian Portuguese
German → Brazilian Portuguese
French → Brazilian Portuguese
Spanish → Brazilian Portuguese

Native language: Brazilian Portuguese



Core Expertise

Machine Translation Post-Editing (MTPE)
Large Language Model (LLM) Evaluation
AI-generated content post-editing (LLM-PE / AI-TPE)
AI linguistic quality assurance (AI-LQA)
Neural Machine Translation workflows
Prompt–response evaluation
Multilingual dataset validation
Terminology management
Technical documentation localization
Software and UI localization
Linguistic annotation and data labeling
Conversational AI evaluation
Bias detection and safety analysis in AI outputs



AI and LLM Experience

Extensive experience supporting the development, evaluation, and quality assurance of Large Language Models and AI-assisted language systems in enterprise environments.

Responsibilities included:

Evaluation and ranking of AI-generated outputs for accuracy, fluency, coherence, and factual correctness

Post-editing of AI-generated content (LLM-PE) to meet human-quality standards

Detection of hallucinations, bias, logical inconsistencies, and safety risks in AI responses

Validation of prompt–response alignment and interpretation of user intent

Linguistic annotation tasks including intent classification, entity identification, ambiguity detection, and tone analysis

Terminology validation and linguistic consistency for AI training datasets

Evaluation of conversational quality for voice assistants and conversational AI systems

Support of multilingual AI workflows across English, German, and Brazilian Portuguese

Experience working under strict enterprise QA frameworks and confidentiality requirements.



Translation, Localization and MTPE Experience

More than two decades of experience delivering professional language services across multiple industries.

Services include:

Translation and localization
Machine Translation Post-Editing (MTPE)
AI-assisted translation workflows
Linguistic Quality Assurance (LQA)
Terminology management
Software localization
Technical documentation translation
Website localization
Subtitling and audiovisual translation



Industry Specializations

Artificial Intelligence and Machine Learning
Cloud Computing
Software and IT
Technical documentation
Heavy engineering and machinery
Automotive and manufacturing
Medical devices and pharmaceutical industry
Business and financial materials
E-learning and education platforms
Games and interactive media



Selected Clients

Amazon and AWS
Apple
Google
Microsoft
Oracle
SAP
Siemens
Adobe
Huawei
Xiaomi
JetBrains
Epic Games
TikTok
Autodesk
Cisco
VMware
ServiceNow
GitHub

Life sciences and healthcare:

Pfizer
Novartis
Novo Nordisk
Johnson & Johnson
Abbott
Becton Dickinson
Invitrogen

Industrial and engineering sectors:

BMW
Honda
Caterpillar
John Deere
Rockwell Automation
Yamazaki Mazak

Additional clients available upon request.



AI and Machine Translation Technologies

Experience working with modern neural and AI-based translation systems including:

DeepL
Google Translate
Amazon Translate
Microsoft Translator

Experience evaluating and post-editing outputs from advanced generative AI and Large Language Models.



CAT Tools and Localization Platforms

SDL Trados Studio (all versions)
MemoQ (Client and Server)
Memsource / Phrase
Smartling
Smartcat
Across
Wordfast
Passolo
Alchemy Catalyst
Transit NTX
Déjà Vu
Fluency
RC-WinTrans
Translation Workspace
IBM Translation Manager
Subtitle Edit

Extensive experience working with tagged files, XML, HTML, and complex localization formats.



Technical Skills

Software localization workflows
Globalization and localization procedures
Tagged file processing
Software testing and regression testing
Technical terminology management
Multilingual QA and linguistic validation



Editorial and Publishing Experience

Extensive experience with editorial workflows for books and narrative content, including manuscript proofreading, stylistic editing, tone and voice alignment, narrative consistency, and overall linguistic quality assessment.



Amazon KDP Publishing Experience

Hands-on experience with Amazon Kindle Direct Publishing (KDP) including manuscript review, linguistic proofreading, formatting compliance, metadata optimization, and preparation of books for international distribution.



Education

Bachelor’s Degree in Translation and Interpretation (English / Portuguese)
Universidade Ibero-Americana – Brazil

Bachelor’s Degree in Teacher Education
Universidade Ibero-Americana – Brazil

Continuous professional development in translation, AI-assisted language technologies, neuroscience, psychology, and Virtuology (Virtologia).



Additional Studies

Long-term interdisciplinary studies in:

Virtuology and human development
Neuroscience applied to behavior and cognition
Psychology and emotional architecture
Personal development and human potential studies

These studies strengthen cultural sensitivity, analytical depth, and communicative precision in linguistic work.



References

Available upon request.

